
 
MR. CHAIRMAN: Mr. Venugopal, would you please have the patience to listen to 
me? ...(Interruptions)... Can the Chairman who said something... 
...(Interruptions)...  Hon. Members, I indicate to you, I will preserve to an extreme 
decorous degree what I say from this Chair. This office cannot be allowed to be 
dragged on partisan stance. I cannot be enlisted, I assure the Leader of the 
Opposition ...(Interruptions)... Please take your seat, Mr. Tankha.  
...(Interruptions)... I cannot be enlisted either by them or by you to delegitimise 
Judiciary.  ...(Interruptions)... I suffered the allegation that I was a part of a system 
to delegitimise Judiciary, which means, sounding a death knell of democracy.  
...(Interruptions)... One second, please.  ...(Interruptions)... I was expecting 
...(Interruptions)... I was expecting the hon. Members to appreciate my subdued 
response ...(Interruptions)...  
 Now, Shri G.V.L. Narasimha Rao.  ...(Interruptions)...  
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Ǜी जी.वी.एल. नरिंसहा राव (उǄर Ģदेश) : सर, मेरे शून्य काल का ĢÎताव एक बहुत ही गंभीर 
मामले पर है। ...(Ëयवधान)... यिद सैिनक बलȗ के Ģित कोई सवंेदनशीलता है, तो मȅ इनसे आगर्ह 
करता हँू िक ये इस ĢÎताव को सुनȂ। ...(Ëयवधान)...  
 सर, देश मȂ हमारे सैिनक बलȗ की सखं्या 14 लाख से ज्यादा है। ...(Ëयवधान)... व ेदेश 
की रक्षा करते हȅ। ...(Ëयवधान)... हम सब उनके Ģित गौरव का भाव रखते हȅ, उनको धन्यवाद 
देते हȅ और उनका सÇमान करते हȅ, लेिकन उन सैिनक बलȗ का पािर्टिसपेशन ...(Ëयवधान)... 
सर, यह बहुत ही गंभीर िवषय है। ...(Ëयवधान)... क्या आपको, आपकी नेता को सैिनक बलȗ के 
Ģित कोई सवंेदना नहीं है? ...(Ëयवधान)... कम से कम आप तो हाउस के अंदर रिखए! 
...(Ëयवधान)... आपकी नेता आÇडर् फोसȃज़ का अपमान करती हȅ, उनके मनोबल पर वार करती 
हȅ। ...(Ëयवधान)... आप कम से कम इस ĢÎताव को तो सुिनए! ...(Ëयवधान)...  

 
 (At this stage, some hon. Members left the Chamber) 

 
सर, हमारे सैिनक बलȗ का जो वोट करने का अिधकार है, उसके सबंधं मȂ वषर् 2016 मȂ 

इलेक्शन कमीशन ने िनबधंन से सबंिंधत सुĢीम कोटर् के एक आदेश के बाद सभी सैिनक बलȗ को 
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पीस Îटेशंस मȂ जनरल वोटसर् के तहत रिजÎटर होने का एक Ģावधान बनाया था। 
...(Ëयवधान)... यह हमारी सरकार के रहते हुए, Ģधान मंतर्ी माननीय मोदी जी के कायर्काल मȂ 
सभंव हुआ। ...(Ëयवधान)... सैिनक बलȗ के िलए जो Ģावधान 50 वषș से नहीं था, वह मोदी जी 
की सरकार के कायर्काल मȂ सभंव हुआ है। ...(Ëयवधान)... ...(समय की घंटी)... मेरा सरकार 
और इलेक्शन कमीशन से आगर्ह है िक उन सभी को जनरल वोटसर् के रूप मȂ रिजÎटर होने के 
Ģावधान के बारे मȂ जानकारी दी जाए।  हमारे सैिनक बलȗ को ज्यादा से ज्यादा रिजÎटर होने तथा 
इलेक्शंस मȂ पािर्टिसपेट करने के िलए पूरा अवसर Ģदान िकया जाए।   
 सर, िवशाखापƺनम मȂ एक ईÎटनर् नेवल कमाडं है, जहा ँ 30-35 हज़ार लोग तैनात हȅ। 
...(समय की घंटी)... वहा ँउनके पिरवार के सदÎय भी रहते हȅ।  वहा ँकम से कम 50-60 हज़ार 
लोग मतदान कर सकते हȅ, लेिकन मेरे अनुमान से उनमȂ से 15-20 Ģितशत लोग भी वोट नहीं 
डाल पाते हȅ।  सर, हमारे देश की सेना िवÌव की सबसे बड़ी तीन सेनाओं मȂ से एक है।  देश की 
सुरक्षा और हमारी सुरक्षा करने वाली हमारी सेनाओं की लोकतंतर् मȂ पूरी भागीदारी हो, इसके िलए 
मȅ इलेक्शन कमीशन से आगर्ह करता हँू िक वह योजनाबǉ तरीके से उनको रिजÎटर कराए, 
धन्यवाद। 
 
DR. SASMIT PATRA (Odisha): Sir, I associate myself with the matter raised by the 
hon. Member. 
 
DR. AMAR PATNAIK (Odisha): Sir, I also associate myself with the matter raised by 
the hon. Member. 
 
DR. FAUZIA KHAN (Maharashtra): Sir, I also associate myself with the matter raised 
by the hon. Member. 
 
SHRI KANAKAMEDALA RAVINDRA KUMAR (Andhra Pradesh): Sir, I also associate 
myself with the matter raised by the hon. Member. 
 
DR. KANIMOZHI NVN SOMU (Tamil Nadu): Sir, I also associate myself with the 
matter raised by the hon. Member. 
 
SHRI SUJEET KUMAR (Odisha): Sir, I also associate myself with the matter raised by 
the hon. Member. 
 
SHRIMATI SULATA DEO (Odisha): Sir, I also associate myself with the matter raised 
by the hon. Member. 
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